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บทคัดยอ 
บทความวิจัยน้ีมีวัตถุประสงคเพื่อนําเสนอผลการวิเคราะหสํานวนทํานองเพลง 

ปมังคละจังหวัดสุโขทัยจากศิลปน จํานวน 2 สํานวน คือ นายอดุลย สิงเหม และนายทศ

พล แซเตีย ซึ่งเปนการวิเคราะหแบบเลือกประเด็น (Selective approach) ผลการวิจัย

พบวา ประเด็นการวิเคราะหปรากฏสํานวนทํานอง จํานวน 6 รูปแบบสํานวน สามารถ

จําแนกสํานวนทํานองเพลงปมังคละออกเปน 2 กลุม คือ กลุมที่ 1 สํานวนทํานองที่พบ   

ในทุกสํานวนเพลงป จํานวน 4 สํานวน คือ 1) สํานวนการลากเสียง 2) สํานวนกระตุก

เสียง 3) สํานวนสามพยางคเสียง และสํานวนสี่พยางคเสียง กลุมที่ 2 สํานวนทํานองที่พบ

เฉพาะสํานวนเพลงป (ลักษณะเฉพาะบุคคล) จํานวน 2 สํานวน คือ 1) สํานวนลูกตก

สําหรับเปลี่ยนกลุมทางเสยีง และ 2) สํานวนการละเสียง จากสํานวนทํานองเพลงปมังคละ

จังหวัดส ุโขทัยสามารถสะทอนลักษณะเฉพาะของปรากฏการณทางดนตรีไดเปนอยางดี 

โดยรูปแบบสํานวนทํานองมีวิธีการดําเนินทํานองที่สัมพันธแนวคิดหลัก คือ เปนเครื่อง

ดนตรีสําหรับการประโคม ทั้งการประโคมในลักษณะประกอบพิธีกรรมทางศาสนาและ

การประโคมในลักษณะการเฉลิมฉลองเพื่อความบันเทิง 

คําสําคัญ: การวิเคราะหดนตรี ดนตรีมังคละ ป ดนตรีพื้นบานสโุขทัย 
 

Abstract 
The purpose of this research study is to offer the findings from an 

analysis of Pi Mangkla's idioms in Sukhothai Province. This is a selective 

approach analysis from the two experienced artists, Adul Singhem and 

Thosapol Saetia. The findings revealed that there were six different types of 

idioms that could be classified into two groups. Group 1 was considered as 

common idioms prevalent in all pi's idioms which showed four different 

idioms: a sustained note, a dotted rhythm, and a three-four syllable phrase. 

Group 2 was considered as specific idioms included two specific idioms (a 

personal style). 1) an idiom with a variety of ending notes for modal modulation, 

and 2) an omission of some notes. From the idiom characteristics, the traits and 
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characteristics of the mangkhala music in Sukhothai’s style might be very well 

represented. The idioms serve the central concepts in this regard: music 

serves as a source of religious and entertainment purposes. 

Keywords: Musical Analysis, Mangkhala Music, Pi, Sukhothai Folk Music 

 

บทนํา  

บทความนี้เปนการศึกษาและวิเคราะหสํานวนทํานองเพลงปมังคละของจังหวัด

สุโขทัย ซึ่งเปนอีกหนึ่งจังหวัดในภาคเหนือตอนลางที่ยังคงปรากฏการใชงานในประเพณี

และวัฒนธรรมของทองถิ่นอยางตอเน่ือง อันปรากฏขอมูลความสัมพันธระหวางอารยธรรม

อาณาจักรสุโขทัย ทั้งในดานพิธีกรรมทางศาสนา การเมืองการปกครอง และพระราช

กรณียกิจของพระมหากษัตริย สิ่งเหลานี้ถือเปนกรอบความคิดในการทําความเขาใจ

ปรากฏการณตาง ๆ ทางดนตรีตามโครงสรางทางสังคม ศาสนา และพิธีกรรม ดังปรากฏ

ขอมูลดนตรีในจารึกหลักที่ 1 (ดานที่ 2 บรรทัดที่ 18) ศิลาจารึกพอขุนรามคําแหง สุโขทัย 

ความวา “ดํบงดํกลองดวยเสียงพาดเสียงพิณ เสียงเลื้อน เสียงขับ ใครจักมักเลน เลน    

ใครจักมักหัว หัว ใครจักมักเลื้อน เลื้อน” โดยคําวา “ดํบงดํกลอง” หมายถึง การตีประโคม

หรือการประโคม เปนคําที่ปรากฏมาแตครั้งสมัยสุโขทัย (Coedes, 1983) ตอมาจึงมี       

ผูสันนิษฐานวาหมายถึง “กลองมังคละเภรี” (Amod, 2021) นอกจากนี้ ขอมูลจากจารึก

วัดชางลอม พ.ศ. 1927 ดานที่ 2 บรรทัดที่ 27-30 ปรากฏขอความวา “...พาทยคูหนึ่ง ให

ขาสองเรือนตีบําเรอแกพระเจา ฆองสองอัน กลองสามอัน แตร...” (Princess Maha 

Chakri Sirindhorn Anthropology Centre, 2021) อันเปนการกลาวถึงการถวายสิ่งของ

และเครื่องดนตรีตาง ๆ ใหกับศาสนสถาน และสามารถสันนิษฐานไดวาเครื่องดนตรีท่ี

จารึกไวอาจหมายถึงเครื่องดนตรีท่ีใชในวงมังคละ โดยคําวา “ฆองสองอัน” นาจะหมายถงึ 

ฆอง 2 ใบ สวนคําวา “กลองสามอัน” นาจะหมายถึง กลองหลอน กลองยืน และกลอง

โกรกหรือกลองมังคละ และคําวา “แตร” ในที่น่ีนาจะหมายถึง ปมังคละ ซึ่งเครื่องดนตรี

เหลานี้เปนเครื่องดนตรีตามธรรมเนียมของกษัตริยลงักาที่เรียกวา “วงมังคละเภร”ี และยัง

ปรากฏในรูปแบบการบรรเลงวงมังคละ ซึ่งถือเปนรูปแบบเฉพาะท่ีปรากฏในปจจุบันของ
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จังหวัดสุโขทัย (Chamni, 2021) จากเรื่องราวดังกลาว สอดคลองกับความเห็นของ มนตรี 

ตราโมท ที่กลาววา “วงประโคมปกลอง เกิดขึ้นแลวในสมัยสุโขทัย” (Khwanyuen, 

Sukpramun, & Traikasem, 1992) อันเปนรองรอยตนรากรูปแบบการใชดนตรีประโคม

มาจนถึงปจจุบัน ดังที่ปรากฏบทบาทและหนาท่ีสําคัญของวงดนตรีมังคละทั้งในพิธีมงคล

และอวมงคล  

นอกจากนี้ยังพบวา วงดนตรีมังคละของจังหวัดสุโขทัย ยังคงใชทั้งในงานมงคล

และอวมงคล ซึ่งแตกตางจากวัฒนธรรมการบรรเลงวงมังคละของพิษณุโลกและอุตรดิตถ 

ที่นิยมบรรเลงเฉพาะพิธีกรรมมงคลเทานั้น (Singhem, 2021) จากการศึกษาวิจัยในครั้งนี้

ไดทําการสัมภาษณวงมังคละที่มีจังหวะดั้งเดิมของจังหวัดสุโขทัย คือ นายทศพล แซเตีย 

วงมังคละคณะ ศ. ราชพฤกษ ซึ่งยังคงมีการสืบทอดการบรรเลงจนถึงปจจุบัน พบการ

บรรเลงจังหวะไมกลองท่ียังคงใชบรรเลง แบงออกเปน 3 กลุม คือ 1) จังหวะไมครู 2) ไม

กลองท่ีเลียนแบบอาการของสัตว และ 3) ไมกลองเลียนแบบกิริยาทาทางของมนุษย 

จํานวนทั้งสิ้น 11 เพลง กลาวคือ กลุมท่ี 1 จังหวะไมครู จํานวน 6 บทเพลง ประกอบดวย 

ไมหนึ่ง ไมสอง ไมสาม ไมสี่ ไมหา ไมหก กลุมที่ 2 ไมกลองเลียนแบบอาการของสัตว 

จํานวน 3 บทเพลง ประกอบดวย กบเข็ดเขี้ยว คางคกเข็ดเข้ียว และกวางเหลียวหลัง และ

กลุมที่ 3 ไมกลองเลียนแบบกิริยาทาทางของมนุษย จํานวน 2 บทเพลง ประกอบดวย    

แมหมายกะทิกแปงและครุฑราชเหยียบกรวด โดยทวงทํานองปนั้นจะบรรเลงในลักษณะ

เดียวกัน ตางกันเฉพาะจังหวะที่ใชในแตละบทเพลงเทานั้น ทั้งนี้ หากผูบรรเลงปมีทักษะ

และความเขาใจในจังหวะไมกลองเปนอยางดีแลว จะสามารถสรางลีลาสํานวนการเปาป

มังคละไดสนุกสนานนาฟง โดย ทศพล แซเตีย กลาววา “การเรียนดนตรีมังคละ ตอง

เรียนรูไปทีละเครือ่งทีละเครือ่ง ตองตีกลองตีจังหวะใหไดกอน แลวคอยไปหัดป (ป) เพราะ

ถาไมเขาใจก็เลนไมดี มันเลยทําใหคนเปาไดมีนอย เพราะคนเปาตองเรียนหลายอยาง กวา

จะเปน” (Saetia, 2021) จึงสงผลใหผูบรรเลงปมังคละของจังหวัดสุโขทัยมีจํานวนจํากัด 

ในขณะเดียวกัน จากการสัมภาษณนายอดุลย สิงเหม ผูทําหนาที่สอนทักษะปฏิบัติ    

เครื่องเปาใหกับผูเรียนวิชาเอกเครื่องเปาของวิทยาลัยนาฏศิลปสุโขทัยนั้น กลาววา       

“คนเปา ก็เปนเด็กเอกเครื่องเปา เราก็ถายทอดใหทีละขอ ๆ ทีละวรรค จนบางทีไมมีเวลา
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ก็เปาเอาเทาท่ีได ก็คือ เลนวนซ้ํา ๆ ไป ดังนั้น คนเปาไดจริง ๆ ก็จะมีนอยครับ” 

(Singhem, 2021) 

ดวยปญหาและความสําคัญดังกลาว การวิจัยนี้จึงศึกษารวบรวม พรอมกับการ

บันทึกบทเพลงปมังคละจังหวัดสุโขทัยดังกลาวไวเพื่อเปนการรักษารูปแบบ จนนําไปสู

กระบวนการวิเคราะหสํานวนทํานองเพลงปมังคละจังหวัดสุโขทัย อันเปนประโยชนและ

เปนตนแบบตอผูสนใจศึกษาคนควาเพลงปมังคละจังหวัดสุโขทัย โดยการศึกษาครั้งนี้ 

ไดรับความอนุเคราะหขอมูลจากศิลปนผูบรรเลงปมังคละในจังหวัดสุโขทัย ยังปรากฏผูสืบทอด

ทํานองจากคนรุนเกาไวจํานวนทั้งสิ้น 2 คน ดังนั้น การวิจัยครั้งนี้จึงไดทําการศึกษา

ลักษณะทํานองเพลงปมังคละของอาจารยอดุลย สิงเหม แหงวิทยาลัยนาฏศิลปสุโขทัย     

ผูซึ่งมีความสามารถในการบรรเลงเครื่องเปาในดนตรีไทยและดนตรีพ้ืนบานมังคละ 

รวมทั้งความสามารถในการผลิตเครื่องเปาไทยที่มีคุณภาพเสียงดี ซึ่งอาจารยอดุลย สิงเหม 

ถือเปนผูหนึ่งแหงตนแบบการบรรเลงปมังคละของจังหวัดสุโขทัย สวนผูบรรเลงเพลงป

มังคละอีกสํานวน คือ นายทศพล แซเตีย จากวงดนตรีมังคละของคณะ ศ.ราชพฤกษ 

ตําบลบานหลุม อําเภอเมือง จังหวัดสุโขทัย ซึ่งเปนตัวแทนหลักของขอมูล เน่ืองจากวง

ดนตรีมังคละคณะนี้ยังคงมีการบรรเลงในกิจกรรมวิถีชีวิตทุกดานของชุมชน และรวมถึง

การสืบทอดทางการบรรเลงปแบบดั้งเดิมจากบรรพบุรุษ พบวาสํานวนเพลงปมังคละ

จังหวัดสุโขทัย ทั้งสองสํานวนนั้น ปรากฏลักษณะสํานวนเพลงปมังคละที่มีความเฉพาะ     

ที่โดดเดนและมีลักษณะเฉพาะที่คลายคลึงกัน และแตกตางกันในบางกรณีหรือบางสํานวน 

เนื่องจากมีการผสมผสานสําเนียงสํานวนทองถิ่นเขาไป ซึ่งสิ่งเหลานี้สามารถแสดง         

อัตลักษณสํานวนเพลงปมังคละจังหวัดสุโขทัยไดเปนอยางดี อีกทั้ง ขอมูลท่ีไดจึงเปนขอมูล

ดนตรีชุดใหม อันเปนประโยชนตอการพัฒนาองคความรูทางวิชาการดนตรีในวงกวาง   
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วัตถุประสงคการวิจัย  

เพื่อวิเคราะหทํานองเพลงปมังคละจังหวัดสุโขทัยจากศิลปนและผูเชี่ยวชาญ 

จํานวน 2 สํานวน คือ 1) สํานวนนายอดุลย สิงเหม และ 2) สํานวนนายทศพล แซเตีย   

(ศ.ราชพฤกษ) 
 

ภาพท่ี 2 ปมังคละ 

สรางข้ึนโดยนายอดุลย สิงเหม 

Figure 2. A pi Invented  

by Mr.Adul Singhem 

ภาพท่ี 1 นายอดุลย สิงเหม 

ศิลปนผูมีความเชี่ยวชาญดานเครื่องเปา 

Figure 1. Mr.Adul Singhem,  

an Expert Instrumentalist in the Pi 

ภาพท่ี 3 นายทศพล แซเตีย 

ผูสืบทอดและหัวหนาวงมังคละ ศ.ราชพฤกษ รุนที่ 4 

Figure 3. Mr.Thotsaphon Saetia,  

 

ภาพท่ี 4 ปมังคละของนายทศพล แซเตีย 

Figure 4. A pi Owned  

By Mr.Thotsaphon Saetia 

 



วารสารอารยธรรมศกึษา โขง-สาละวิน 
Mekong-Salween Civilzation Studies Journal    

  73 

กรอบแนวคิด 

 

 

 

 

 

 
 

ภาพท่ี 5 กรอบแนวคิดการวิเคราะหสํานวนทํานองเพลงปมังคละจังหวัดสุโขทัย 

Figure 5. Conceptual Framework of an Analysis of Melodic Idioms of the Pi in Mangkhala Folk Music in Sukhothai 

 

วิธีดําเนินการวิจัย 

การดําเนินการวิจัยในครั้งนี้ ผูวิจัยใชระเบียบวิธีการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative 

Research) โดยมีข้ันตอนดังนี ้

 1. การรวบรวมขอมูล คนควาเอกสาร ตํารา บทความทางวิชาการ วิทยานิพนธ 

และหนังสือที่เกี่ยวของ ตลอดจนการสัมภาษณผูทรงคุณวุฒิและผูเชี่ยวชาญ นักวิชาการ

ดานดนตรี นักดนตรี ศิลปนพ้ืนบานเพลงปมังคละและนักวิชาการดานความเก่ียวของกับ

การศึกษาและการวิเคราะหทางดนตรี 

 2. การบันทึกขอมูลจากการเก็บขอมูลภาคสนาม โดยการนําขอมูลและสํานวน

ทํานองเพลงปมังคละท่ีไดจากศิลปนพื้นบานมังคละจังหวัดสุโขทัย จํานวน 2 สํานวน       

ที่ยังคงรักษารูปแบบการบรรเลงดั้งเดิม คือ  

สํานวนที่ 1 นายอดุลย สิงเหม ศิลปนพื้นบานและศิลปนสังกัดวิทยาลัย   

นาฏศิลปสุโขทัย (กําหนดสัญลักษณแทน คือ  B1)  

สํานวนท่ี 2 นายทศพล แซเตีย ศิลปนพ้ืนบาน คณะ ศ.ราชพฤกษ ท่ีไดรับ

การสืบทอด (กําหนดสัญลักษณแทน คือ B2)  
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จากนั้นจึงทําการบันทึกทํานองและใหเจาของสํานวนเพลงไดตรวจสอบความ

ถูกตองของทํานองที่บันทึกโนต 

3. วิเคราะหขอมูลออกเปน 2 สวน คือ 1) การวิเคราะหขอมูลจากเอกสาร ตาํรา 

งานวิชาการและการสัมภาษณและ 2) การวิเคราะหและสังเคราะหสํานวนเพลงปมังคละ

ใชวิธีการวิเคราะหแบบการเลือกประเด็น (Selective Approach) ดวยการพรรณนาการ

วิเคราะห (Analytical Description) โดยการใชวิธีการบันทึกโนตระบบดนตรีไทย (Saetia, 

2021;  Singhem, 2021) และการใชคําอธิบายในรูปแบบสังคีตลักษณวิเคราะหแบบดนตรีไทย 

เพ่ือใชเปนการสื่อกลางในการสื่อสารและอธิบายอัตลักษณ ลักษณะ รูปแบบ และ

ลักษณะเฉพาะทางดนตรีของเพลงปมังคละในจังหวัดสุโขทัยไดอยางชัดเจน 
 

ผลการวิจัยเชิงสังเคราะห 

 การวิเคราะหสํานวนทํานองเพลงปมังคละจังหวัดสุโขทัยในครั้งนี้ ประกอบดวย

ทํานองเพลงป จํานวน 2 สํานวน ไดแก สํานวนที่ 1 ทํานองจากนายอดุลย สิงเหม และ

สํานวนที่ 2 ทํานองจากนายทศพล แซเตีย โดยการศึกษาทั้งสองสํานวน พบประเด็นที่เปน

ลักษณะสํานวนทํานองที่ปรากฏในการบรรเลงปมังคละดั้งเดิมในจังหวัดสุโขทัย ผลการ 

วิจัยพบวา สํานวนเพลงปมังคละของท้ัง 2 สํานวน มีโครงสรางและลักษณะที่คลายคลงึกัน 

แตมีลักษณะเฉพาะบางประการที่แตกตางกัน เชน ลีลาการเลนสํานวนในแตละชวงของ

บทเพลง โดยขึ้นอยูกับทักษะความเชี่ยวชาญของผูบรรเลง ที่สามารถตกแตงทํานองได

หลากหลาย นอกจากนี้ ลีลาการนําเสนอที่หลากหลายรปูแบบนั้น ผูบรรเลงสวนใหญ     มี

แนวคิดในการบรรเลงในทิศทางใกลเคียงกัน คือ แนวคิดการบรรเลงในลักษณะของการ

ประโคมเพื่อบูชาในพิธีทางศาสนาและแนวคิดการบรรเลงในลักษณะการประโคมเพื่อ

ความบันเทิง (Singhem, 2021) ดังนั้น การวิเคราะหสํานวนทํานองเพลงปมังคละจังหวัด

สุโขทัย สามารถแสดงผลการวิเคราะหท่ีพบสํานวนและลักษณะทํานอง ดังตารางสรุป

ตอไปนี ้
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ตารางที่ 1 การสรุปลักษณะสํานวนทํานองเพลงปมังคละของนายอดุลย สิงเหม (B1) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

    Note. The Melodic Idiom of the Pi in Mangkhala Ensemble of Sukhothai Province, as Represented  
    by Mr. Adul Singhem 

   

ตารางที่ 2 การสรุปลักษณะสํานวนทํานองเพลงปมังคละของนายทศพล แซเตีย (B2) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

    Note. The Melodic Idiom of the Pi in Mangkhala Ensemble of Sukhothai Province, as Represented  
    by Mr. Thotsaphon Saetia 
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ตารางที่ 3 การสรุปลักษณะสํานวนทํานองเพลงปมังคละจังหวัดสุโขทัยจากการศึกษา

นายอดุลย สิงเหมและนายทศพล แซเตีย 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

  Note. The Melodic Idiom of the Pi in Mangkhala Ensemble of Sukhothai Province, as Represented by  

  Mr. Adul Singhem and Mr. Thotsaphon Saetia 
 

กลุมที่ 1 ลักษณะสํานวนทํานองท่ีพบในทุกสํานวนเพลงป 

สํานวนในกลุมนี้พบจํานวนทั้งสิ้น 4 รูปแบบ ประกอบดวย 1) สํานวนการลากเสียง 

2) สํานวนกระตุกเสียง 3) สํานวนสามพยางคเสียง และ 4) สํานวนสี่พยางคเสียง          

ดังตัวอยางลักษณะสํานวนทํานองตอไปนี ้

สํานวนท่ี 1 สํานวนการลากเสียง ประกอบดวย 2 ลักษณะ 

ตัวอยาง สํานวนการลากเสียง ลักษณะที่ 1 การลากเสียงขึ้นตนทํานอง

  สํานวน B1  

ทํานองข้ึนตน ประโยคที่ 1 

 
        

  สํานวน B2  

ทำนองข้ึนตน ประโยคที่ 1-3  
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ตัวอยาง สํานวนการลากเสียง ลักษณะที่ 2 การลากเสียงระหวางสํานวน 

สํานวน B1 ปรากฏ 2 ชุดทํานอง ดังน้ี 

ชุดที่ 1 การลากเสียงแบบเปลี่ยนกลุมเสียงในทํานอง (ตัวอยางทํานอง 

เน้ือที่ 2 ประโยคที่ 1) 
 

 

 

 

 

 

 
 

  สํานวน B2  

เน้ือทํานอง ประโยคที่ 16 

 

 

 

 
 

 

 

 
 

สํานวนท่ี 2 สํานวนกระตุกเสียง ประกอบดวย 6 ลักษณะ 

ตัวอยาง สํานวนกระตุกเสียง ลักษณะที่ 1 สํานวนกระตุกเสียงทั้งชุด 

            สํานวน B1  

เน้ือที่ 1 ประโยคที่ 2 และประโยคท่ี 3 วรรคหนา 
 

 

 

เนื้อที่ 1 ประโยคที่ 7 
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ตัวอยาง สํานวนกระตุกเสียง ลักษณะที่ 2 สํานวนกระตุกเสียงสลับกับทํานอง  

           ปดวรรค 

สํานวน B1  

เน้ือที่ 1 ประโยคท่ี 3 วรรคหนา 

 

 

 
 

ตัวอยาง สํานวนกระตุกเสียง ลักษณะที่ 3 สํานวนกระตุกวรรคขึ้นตน 

สํานวน B1  

เน้ือที่ 1 ประโยคที่ 1 

 
 

 

ตัวอยาง สํานวนกระตุกเสียง ลักษณะที่ 4 สํานวนกระตุกสลับกับทํานองจังหวะ 

สม่ําเสมอ 

สํานวน B2  

เน้ือทํานอง ประโยคที่ 1 

 
 

 
 

ตัวอยาง สํานวนกระตุกเสียง ลักษณะที่ 5 สํานวนกระตุกสลับกับการดนทํานอง 

สํานวน B2 ปรากฏ 2 ชุดทํานอง ดังน้ี 

ชุดที่ 1 การกระตุกสลับกับการดนทํานองแบบการซ้ําเสียง 

            เน้ือทํานอง ประโยคท่ี 4 วรรคหลัง 

 

 
 

           

การซ้ําเสียง 
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ชุดที่ 2 การกระตุกสลับกับการดนทํานองแบบการเติมเสียง 

         เน้ือทํานอง ประโยคที่ 7-10 วรรคหลัง 

 

 

 
 

 

 
 

 ตัวอยาง สํานวนกระตุกเสียง ลักษณะท่ี 6 สํานวนกระตุกสําหรับเทาความขึ้นตน  

            ชุดทํานอง 

สํานวน B2  

เน้ือทํานอง ประโยคที ่4 วรรคหนา 

 
 

 

 

สํานวนท่ี 3 สํานวนสามพยางคเสียง ประกอบดวย 2 ลักษณะ 

ตัวอยาง สํานวนสามพยางคเสียง ลักษณะที่ 1 สํานวนสามพยางคชนิดสองเสียง 

สํานวน B1  

ขึ้นตน ประโยคที ่1-2 

 

 

 

 

 

 

 

 

เสียงสามพยางค 
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ตัวอยาง สํานวนสามพยางคเสียง ลักษณะที่ 2 สํานวนสามพยางคชนิดสามเสียง 

สํานวน B1  

เน ื้อที่ 1 ประโยคที่ 3-7 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

สํานวน B2  

เน้ือทํานอง ประโยคที่ 7-9 
 

 

 

 

 

 

 

สํานวนท่ี 4 สํานวนสี่พยางคเสียง ประกอบดวย 3 ลักษณะ 

ตัวอยาง สํานวนสี่พยางค ลักษณะที่ 1 สำนวนสี่พยางคชนิดสีเ่สียงเดินกลอน 

           แนววิถีขึ้น 

สํานวน B1  

รอบสองเปลี่ยนเสียงทายประโยคลงเสียงที เพ่ือเขาสูเน้ือที่ 2 
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เน้ือที่ 1 ประโยคท่ี 3-5 และเนื้อที ่2 ประโยคท่ี 2-4  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

สํานวน B2  

เน้ือทํานองประโยคที่ 4 วรรคหลัง 
 

 

 

 

 

 
 

ตัวอยาง สํานวนสี่พยางค ลักษณะท่ี 2 สํานวนสี่พยางคชนิดสี่เสียงเดินกลอน 

            แนววิถีลง 

สํานวน B1  

เรียงเสียงแนววิถีลงบนกลุมทางเสียง ทดรxฟซx 

เน้ือที่ 2 ประโยคที่ 1 

 
เรียงเสียงแนววิถีลงบนกลุมทางเสียง ดรมxซลx 

เน้ือที่ 1 ประโยคที่ 6-7 และเนื้อที่ 2 ประโยคท่ี 5-6 

 
สํานวน B2  

เน้ือทํานอง ประโยคที่ 5 
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ตัวอยาง สํานวนสี่พยางค ลักษณะที่ 3 สํานวนสี่พยางคชนิดสามเสยีงเดินกลอน 

           แนววิถีลง 

สํานวน B1  

ซ้ําเสียงในตําแหนงที่ 1 และท่ี 3 

เน้ือที่ 1 ประโยคท่ี 6-7 และเนื้อที ่2 ประโยคที่ 5-6 

 
 

 

ซ้ําเสียงในตําแหนงที่ 1 และท่ี 4 

เน้ือที่ 1 ประโยคที่ 7 รอบที่ 2 และเนื้อที่ 2 ประโยคที่ 6 รอบที่ 2 

 

 

 
 

กลุมที่ 2 ลักษณะสํานวนทํานองที่พบเฉพาะสํานวนเพลงป (ลักษณะเฉพาะบุคคล) 

ปรากฏการใชบรรเลงในทํานองท่ีแตกตางกันของท้ัง 2 สํานวน ซึ่งพบสํานวนท่ี

แตกตางกัน จํานวน 2 สํานวน คือ สํานวนลูกตกสําหรับเปลี่ยนกลุมทางเสียงท่ีปรากฏ

เฉพาะในสํานวนปของนายอดุลย สิงเหม (B1) ในขณะที่สํานวนการละเสียงท่ีปรากฏ

เฉพาะในสํานวนปของนายทศพล แซเตีย (B2) เทานั้น ดังตัวอยางลักษณะสํานวนทํานอง

ตอไปนี ้

 

ว ิถีเสียงแนววถิีลง ว ิถีเสียงแนววถิีลง 
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สํานวนท่ี 1 สํานวนล ูกตกสําหรับเปลี่ยนกลุมทางเสียง  

ตัวอยาง สํานวนลูกตกสําหรับเปลีย่นกลุมทางเสียง 1 ลักษณะ 

สํานวน B1 ปรากฏสาํนวนเปลีย่นกลุมทางเสยีง จํานวน 4 ชุด 

ชุดท่ี 1 เปลี่ยนกลุมทางเสียง “ดรมxซลx เปน ฟซลxดรx (เน้ือที่ 1  

 ประโยค ที่ 3 วรรคหนา) เน้ือที่ 1 
   

 

 

 

 

 
 

  ชุดที่ 2 เปลี่ยนกลุมทางเสียง “ฟซลxดรx เปน ดรมxซลx” (เนื้อที่ 1   

 ประโยคท่ี 5 วรรคหลัง และเนื้อท่ี 2 ประโยคท่ี 4) 

 

 
 

ชุดที่ 3 เปลี่ยนกลุมทางเสียง “ดรมxซลx เปน ทดรxฟซx” (ทํานอง    

 เนื้อท่ี 1 ประโยคท่ี 7 รอบที่ 2 และเนื้อที่ 2 ประโยคที่ 6 รอบที่ 2) 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

ฟซลxดรx ดรมxซลx 

เน้ือที่ 1 ประโยคที่ 7 รอบที่ 2 เปลี่ยนเสียงทายประโยคลงเสียงที  

เพ่ือเขาสูเนื้อท่ี 2 และเน้ือที่ 2 ประโยคที่ 6 รอบที่ 2 เปลีย่นเสยีงทาย 

สําหรับกลับตนลงเสยีงที 
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      ชุดที่ 4 เปลี่ยนกลุมทางเสียง “ทดรxฟซx เปน ฟซลxดรx”         

       (ทํานองเน้ือที่ 2 ประโยคที่ 2)  

 

 

 
 

 

 

สํานวนท่ี 2 สํานวนการละเสียง 

ตัวอยาง สํานวนการละเสียงเสียง 1 ลักษณะ 
สํานวน B2  

เน้ือทํานอง ประโยคที่ 5 เทียบกับประโยคที่ 6 
 

 

 

 

สรุปผลการวิจัย 

 การวิเคราะหสํานวนทํานองเพลงปมังคละจังหวัดส ุโขทัยจากกลุมตัวอยาง ทั้งสอง

สํานวน พบสํานวนทํานองจํานวน 6 รูปแบบสํานวน สามารถแบงออกเปน 15 ลักษณะ ดังนี้ 

ตารางที่ 4 การสรุปลักษณะสํานวนทํานองเพลงปมังคละจังหวัดสุโขทัย 
รูปแบบสํานวนทํานอง ลักษณะ 

สํานวนการลากเสียง ลักษณะที่ 1 การลากเสียงขึน้ตนทํานอง 

ลักษณะที่ 2 การลากเสียงระหวางสํานวน 

สํานวนลูกตกสําหรับเปลี่ยนกลุมทางเสียง ลักษณะที่ 3 สํานวนลกูตกสําหรับเปลี่ยนกลุมทางเสียง 

สํานวนกระตกุ ลักษณะที่ 4 สํานวนกระตุกทั้งชุด 

ลักษณะที่ 5 สํานวนกระตุกสลับกับทํานองปดวรรค 

ลักษณะที่ 6 สํานวนกระตุกวรรคขึ้นตน 

ประโยคท่ี 2 

เน้ือที่ 2 

ประโยคท่ี 1 
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รูปแบบสํานวนทํานอง ลักษณะ 

ลักษณะที่ 7 สํานวนกระตุกสลับกับทํานองจังหวะสม่ําเสมอ 

ลักษณะที่ 8 สํานวนกระตุกสลับกับการดนทํานอง 

ลักษณะที่ 9 สํานวนกระตุกสําหรับเทาความขึ้นตนชุดทํานอง 

สํานวนสามพยางคเสียง ลักษณะที่ 10 สํานวนสามพยางคชนิดสองเสียง 

ลักษณะที่ 11 สํานวนสามพยางคชนิดสามเสียง 

สํานวนสี่พยางคเสียง ลักษณะที่ 12 สํานวนส ี่พยางคชนิดสี่เสียงเดินกลอนแนววิถีขึ้น 

ลักษณะที่ 13 สํานวนสี่พยางคชนดิสี่เสยีงเดินกลอนแนววิถีลง 

ลักษณะที่ 14 สํานวนสี่พยางคชนดิสามเสียงเดินกลอนแนววิถีลง 

สํานวนการละเสียง ลักษณะที่ 15 สํานวนการละเสียง 
 

Note. The Melodic Idiom of the Pi in Mangkhala Ensemble of Sukhothai Province 

สามารถจัดแบงออกเปน 2 กลุม คือ กลุมที่ 1 กลุมสํานวนทํานองที่พบในทุก

สํานวนเพลงป และกลุ มที่ 2 สํานวนทํานองที่พบเฉพาะสํานวนเพลงป (ลักษณะเฉพาะ

บุคคล) กลาวคือ  

สํานวนกลุมที่ 1 จากการศึกษาสํานวนปของทั้ง 2 สํานวนพบการใชสํานวนลาก

เสียงในลักษณะเดียวกัน คือ การลากเสียงข้ึนตนทํานอง และการลากเสียงระหวางทํานอง 

รวมทั้งสิ้น 2 ลักษณะ สวนสํานวนกระตุกเสียงพบทั้งสองสํานวนเชนเดียวกัน แตมีลักษณะ 

ของสํานวนกระตุกที่แตกตาง คือ สํานวนปของนายอดุลย สิงเหม (B1) ปรากฏสํานวน

กระตุก 3 ลักษณะ ประกอบดวย ลักษณะสํานวนกระตุกทั้งชุด ลักษณะสํานวนกระตุก

สลับกับทํานองปดวรรค และลักษณะสํานวนกระตุกวรรคข้ึนตน ในขณะท่ีสํานวนปของ

นายทศพล แซเตีย (B2) ปรากฏสํานวนกระตุก 3 ลักษณะที่แตกตางกันออกไป ประกอบดวย 

ลักษณะสํานวนกระตุกสลับกับทํานองจังหวะสม่ําเสมอ ลักษณะสํานวนกระตุกสลับ     

กับการดนทํานอง และสํานวนกระตุกสําหรับเทาความขึ้นตนทํานอง ดังนั้น จึงปรากฏ  

การใชสํานวนกระตุก รวมกันทั้งสิ้น 6 ลักษณะ  

ลําดับถัดมาเปนสํานวนสามพยางคเสียง พบวาสํานวนปของนายอดุลย สิงเหม 

(B1) มีการใชสํานวนน้ี 2 ล ักษณะ คือ ลักษณะสํานวนสามพยางคชนิดสองเสียงและ

ลักษณะสํานวนสามพยางคชนิดสามเสียง ในขณะที่สํานวนปของนายทศพล แซเตีย (B2) 

พบการใชสํานวนสามพยางคเสียง เพียง 1 ลักษณะ คือ ลักษณะสํานวนสามพยางคเสียง

ชนิดสามเสียง และลําดับสุดทายที่พบเหมือนกัน คือ สํานวนสี่พยางคเสียง โดยสํานวนป
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ของนายอดุลย สิงเหม พบการใช 3 ลักษณะ คือ ลักษณะสำนวนสี่พยางคชนิดสี่เสียงเดิน

กลอนแนววิถีข้ึน ลักษณะสํานวนสี่พยางคชนิดสี่เสียงเดินกลอนแนววิถีลง และลักษณะ

สํานวนสามพยางคเดินกลอนแนววิถีลง ในขณะที่สํานวนปของนายทศพล แซเตีย พบการ

ใช 2 ลักษณะเทาน้ัน คือ ลักษณะสํานวนสี่พยางคชนิดสี่เสียงเดินกลอนแนววิถีข้ึนและ

ลักษณะสํานวนสี่พยางคชนิดสี่เสียงเดินกลอนแนววิถีลง ดังน้ัน สํานวนสี่พยางคเสียงที่

ปรากฏในสํานวนปจังหวัดสุโขทัยรวมจํานวน 3 ลักษณะ 

สวนสํานวนกลุมที่ 2 ปรากฏการใชบรรเลงในทํานองที่แตกตางกันของทั้ง 2 

สํานวนที่แตกตางกัน โดยพบวาสํานวนลูกตกสําหรับเปลี่ยนกลุมทางเสียงพบการใช

ลักษณะนี้เฉพาะสํานวนปของนายอดุลย สิงเหม (B1) สวนสํานวนการละเสียงนั้นปรากฏ

เฉพาะสํานวนปของนายทศพล แซเตีย (B2) เทานั้น  

โดยรูปแบบสํานวนทํานองมีวิธีและแนวคิดสูการบรรเลงหรือการดําเนินทํานอง

จากแนวคิดหลัก คือ เครื่องประโคมหรือเครื่องดนตรีที่ทําหนาที่ประโคม โดยการประโคม

นี้ปรากฏการใชเครื่องดนตรีในกลุมปกลองมาแตโบราณ ซึ่งสอดคลองกับเครื่องดนตรี       

5 ประการตามขอมูลปญจดุริยางคหรือปญจวาทยะ หรือที่นิยมเรียกกัน คือ กลองสี่ปหนึ่ง 

(Wongthet, 1989) อันเปนรองรอยที่ฝงแนนของอารยธรรมในพื้นที่อยางเดนชัด และให

ความสําคัญกับพิธีกรรมที่เกี่ยวของกับศาสนา โดยวัฒนธรรมของการใชดนตรีประโคมนั้น 

ประกอบดวยการประโคมในลักษณะประกอบพิธีกรรมทางศาสนา และการประโคมดนตรี

ในลักษณะของการเฉลิมฉลองเพื่อความบันเทิง ดังเชนการใชวงดนตรีมังคละทําหนาที่

ประโคม ตามขอมูลที่ ไมเคิล ไรท ไดทําการศึกษาและอธิบายถึงการเขามาของวงดนตรี   

ปกลองมังคละ เมื่อครั้งทําการบันทึกขอมูลจากวงดนตรีมังคละของตําบลบานสวน จังหวัด

สุโขทัย ดังคําอธิบายไววา “สมัยพญาลิไทไดนําพระศาสนาจากลังกาเขามา...มีการไปมา

หาสูกันระหวางสุโขทัยกับลังกา...จารึกระบุวามาเปนขบวนเสด็จ ซึ่งสมัยโบราณจะตองมี

กองทหารเกียรติยศและจะตองมีปมีกลองตามฐานันดร....ในเรื่องนี้ประเพณีสยามกับ

ประเพณีลังกาตรงกันไมมีผิด...ประโคมมาดังสนั่นหวั่นไหวตลอดทาง...” (Wright, 1998) 

ดังนั้นจะเห็นไดวา วัฒนธรรมการบรรเลงหรือการประโคมดนตรียังคงปรากฏรูปแบบ 

ระเบียบ แบบแผนของการบรรเลงท่ีคงสืบทอด สงตอกันมาแตบรรพบุรุษ ประกอบกับ

การเลือกรับ ปรับใช ทั้งในสวนของเพลง วง เครื่อง โอกาสการบรรเลง และกระบวนการ
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ถายทอด ใหมีความสอดคลองกับยุคสมัยและความเปลี่ยนแปลงของสังคมวัฒนธรรมในแต

ละพื้นที่ อันมีแกนกําหนดแนวปฏิบัติรวมกัน คือ พิธีกรรม ศาสนา และการดํารงชีวิตอยู

รวมกันของมนุษยในสังคม ฉะนั้น การวิเคราะหครั้งนี้ ถึงแมจะมีลักษณะทํานองคลายคลึง

เปนสวนใหญ และมีความแตกตางกันภายในลักษณะเฉพาะตาง ๆ ของสํานวนเพลงก็ตาม 

สิ่งเหลานี้ถือเปนภาพสะทอนที่สามารถแสดงใหเห็นถึงคุณสมบัติหลักของสำนวนทํานอง

เพลงปมังคละจังหวัดสุโขทัยที่เปนปรากฏการณของดนตรีพื้นบาน ในพ้ืนที่นี้ไดเปนอยางดี  
 

อภิปรายผลการวิจัย 
การวิเคราะหลักษณะสํานวนเพลงปมังคละจังหวัดสุโขทัย ถือเปนกระบวนการ

หนึ่งที่สามารถแสดงลักษณะเฉพาะทางดนตรีของพื้นท่ีแหงอาณาจักรดั้งเดิมของวัฒนธรรม

ผานทวงทํานอง ลักษณะเสียง สํานวน สําเนียงภาษาที่ใชในการบรรเลงดนตรีมังคละ 

ตลอดจนโอกาสของการบรรเลง ที่ยังคงแสดงใหเห็นถึงรองรอยของวัฒนธรรมและพัฒนาการ

ของดนตรีที่ใชบรรเลงเชื่อมโยงกับขอมูลเชิงประวัติศาสตรของการกําเนิดการใชวงดนตรี

ลักษณะดังกลาวมาตั้งแตราวพุทธศตวรรษที่ 19 ซึ่งตรงกับอาณาจักรสุโขทัยเปนตนมา 

สอดคลองกับคําอธิบายของพระมหาเทวประภาส มากคลาย ที่กลาวถึงดนตรีปกลองมังคละ

เริ่มปรากฏในอาณาจักรสุโขทัย โดยเปนวงดนตรีสําหรับการประโคมศักดิ์สิทธิ์ที่ชมพูทวีป 

เรียกวา “ปญจวาทยะ” สวนลังกาทวีปเรียกวา “ปญจตุริยะ” ในขณะที่ภาษาสิงหล เรียกวา 

“มคุล เพเร” หรือ “มคุล เพระ” และตรงกับภาษาบาลีวา “มังคลเภรี” ใชประโคมใน

พิธีกรรมศักดิ์สิทธิ์ทางศาสนา การถวายดนตรีแดพระมหากษัตริย (Makkhrai, 2015) ดวย

แนวคิดดังกลาว จึงสงผลตอความคิดและความเชื่อท่ีเปนสิ่งหลอเลี้ยงจิตวิญญาณของ

บรรดานักดนตรีวงมังคละที่คํานึงถึงเสมอวา ดนตรีท่ีตนบรรเลงนั้น นอกจากจะเปนดนตรี

ดั้งเดิมหรือวัฒนธรรมที่ตนเองสืบทอดมาแลว ยังเปนดนตรีสําคัญท่ีมีรูปแบบและวิธีการ

บรรเลงที่ใชในพิธีกรรมทางศาสนาและกิจกรรมความบันเทิงที่ผูกพันกับจิตวิญญาณของ

มนุษยเรื่อยมาจนกระทั่งปจจุบัน โดยดนตรีนั้นเปนสวนที่สามารถอธิบายปรากฏการณ 

วิธีการ ทวงทํานองที่สัมพันธกับบริบทในเชิงสังคมวัฒนธรรมและวิถีชีวิตไดเปนอยางดี 

(Cherdchoo, 2022) ดังนั้นจะเห็นไดวา ลักษณะสํานวนเพลงปมังคละสุโขทัยจะมีลีลา

เฉพาะแตกตางจากสําเนียงพิษณุโลกและอุตรดิตถ (Singhem, 2021) ดวยสํานวนทํานอง
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ปที่มีความสั้น-ยาว หรือแมแตโครงสราง จํานวนประโยค และสีสันที่ตางกันในบางทํานอง 

ทั้งนี้ ความแตกตางของทวงทํานองในสํานวนปมังคละสุโขทัยกับพ้ืนที่อ่ืนน้ัน ปรากฏได

เดนชัดในสวนของการเอ้ือนลากเสียง ดังที่ปรากฏในสํานวนปของนายทศพล แซเตีย 

(Saetia, 2021) และสํานวนท ี่มีการเลียนเสียงทํานองท่ีเรียกวา “ตอยอีโตด” ดังที่ปรากฏ

ในสํานวนปของนายอดุลย สิงเหม (Singhem, 2021) สิ่งเหลานี้ ยังคงนํามาถายทอดจาก

ผูรูในปจจุบันสูกลุมเยาวชนรุนใหม เพื่อเปนการแสดงลักษณะอัตลักษณสํานวนเพลงป

มังคละสํานวนนี้ใหคงอยูในวัฒนธรรมอยางเขมแข็งสืบไป 
 

ขอเสนอแนะการวิจัย  
 การศึกษาสํานวนทํานองเพลงปมังคละจังหวัดสุโขทัยครั้งนี้ เปนการอธิบาย

รูปแบบสํานวนที่ปรากฏในการบรรเลงเพลงปของจังหวัดสุโขทัยและการสะทอนภาพ

ความสัมพันธระหวางบริบททางวัฒนธรรม สังคมและการดํารงชีวิตที่ยังคงแนวคิดการ

ถวายการบรรเลงดนตรีเพ่ือเปนการบูชาแดพระศาสนา อีกทั้งเปนการถวายทาน การสรางบุญ 

หรือแมแตการบรรเลงเพื่อประกอบความบันเทิงตาง ๆ ท่ีสามารถเชื่อมโยงผูคนชนช้ัน   

ตาง ๆ ทางสังคมผานกิจกรรมรวมกัน ดังน้ัน ขอเสนอแนะสําหรับการศึกษาเก่ียวลักษณะ

สํานวนทํานองเพลงปมังคละนั้น จึงยังมีประเด็นอ่ืน ๆ เชน รองรอยอารยธรรมประวัติศาสตร

กับการใชดนตรีมังคละในการอุทิศประโยชนใหกับวัดหรือศาสนา ดังการปรากฏขอมูล  

การถวายวงดนตรีแดสิ่งศักดิ์สิทธ์ิ ลักษณะดนตรีประกอบพิธีกรรมทางศาสนา เปนตน    

จึงควรคาแกการศึกษา เพ่ือเปนการเพิ่มเติมองคความรูลักษณะดนตรีดั้งเดิมในวัฒนธรรม

ของชาวลุมนํ้าภาคเหนือตอนลางไดอีกทางหนึ่งเปนอยางด ี
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